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 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือกําหนดกลยุทธการพัฒนาการทองเท่ียว เพ่ือขยายตลาด
การทองเท่ียวนักทองเท่ียวจีนอยางมีประสิทธิผล : กรณีศึกษาเขตพัฒนาการทองเท่ียวอารยธรรม
ลานนา โดยเก็บรวบรวมขอมูลจากโครงการยอย คือ การพัฒนาสื่อประชาสัมพันธ เพ่ือสรางความ
เขาใจเชิงวัฒนธรรมและกฎระเบียบทางสังคมในบริบทของอารยธรรมลานนาใหแกนักทองเท่ียวจีน : 
กรณีศึกษาเขตพัฒนาการทองเท่ียวอารยธรรมลานนา (เชียงใหม – เชียงราย)  แนวทางพัฒนา
ศักยภาพของแหลงทองเท่ียว เพ่ือรองรับนักทองเท่ียวจีนอยางมีประสิทธิผล : กรณีศึกษาเขต
พัฒนาการทองเท่ียวอารยธรรมลานนา (เชียงใหม – เชียงราย) และกลยุทธการตลาดการทองเท่ียว
ของนักทองเท่ียวจีน : กรณีศึกษาเขตพัฒนาการทองเท่ียวอารยธรรมลานนา (เชียงใหม – เชียงราย) 
กลุมตัวอยางเชิงปริมาณ คือ นักทองเท่ียวชาวจีนท่ีเดินทางมาทองเท่ียวในพ้ืนท่ีเขตอารยธรรมลานนา 
คือจังหวัดเชียงรายและเชียงใหม จํานวน 1,402 คน โดยวิธีการสุมแบบสองข้ันตอน (Two-Stage 
Random Sampling) สวนกลุมตัวอยางเชิงคุณภาพ คือ กลุมผูนําชุมชนผูประกอบการภาคองคกร
เอกชนดานอุตสาหกรรมการทองเท่ียวและบริการในจังหวัดเชียงใหมและเชียงราย และกลุมสนับสนุน
เชิงนโยบาย 
 จากการสังเคราะหขอมูลของโครงการวิจัยยอย และการวิเคราะหสภาพแวดลอมและ
ศักยภาพ (SWOT analysis) การพัฒนาการทองเท่ียว เพ่ือขยายตลาดการทองเท่ียวนักทองเท่ียวจีน
อยางมีประสิทธิผล โดยนําเอากลไกธรรมชาติท่ีวาทุกอยางตองมีสองดานเสมอ หรือยึดหลักของ 
Edward De Bano ท่ีระบุวาการพิจารณาสิ่งใดใหมองดานตรงกันขามดวยทําสามารถเปลี่ยน W  
S  และ T    O ทําเหลือแต SO ท่ีสามารถจัดทํา “กลยุทธนาทีทอง” และในการทํากลยุทธใดๆ 
เปนท่ีทราบท่ัวกันวากลยุทธคือการมองไปขางหนาไกลกวาบุคคลท่ัวไป (Step beyond) ซ่ึงหมายถึง 
กลยุทธตองบงบอกวิสัยทัศน (Vision = V) ทําใหเกิดมูลคาเพ่ิมข้ึน (Value creation) จึงนําไปสู 
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กลยุทธการพัฒนาการทองเท่ียว เพ่ือขยายตลาดการทองเท่ียวนักทองเท่ียวจีนอยางมีประสิทธิผล ท่ี
เรียกวา HOST  การเปนเจาบานท่ีดี โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

 
H – Hospitality การใหบริการอยางประทับใจ หมายถึง สรางความประทับใจใหกับ

นักทองเท่ียวจีนดวยการใหบริการดวยใจบริการ “เขาไมรู ทําอยางไรใหเขารู”  
 O - Old Culture การรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิม หมายถึง การคงไวซ่ึงวัฒนธรรมลานนา 
เพ่ือใหเกิดการเรียนรู ท้ังวัฒนธรรมดานสถานท่ี อาหาร ความเปนอยู การสรางความเขาใจกับ
นักทองเท่ียวจีน ใหไดรูและเขาใจวัฒนธรรมอันเกาแก และบอกตอถึงวัฒนธรรม 
 S – Sustainable การสรางความย่ังยืน หมายถึง มีกิจกรรมการทองเท่ียวท่ีหลากหลาย 
โดยมีชุมชนเปนผูขับเคลื่อน ชุมชนสามารถมีรายไดจากนักทองเท่ียว ท้ังจากการแสดง ของท่ีระลึก 
สามารถสรางวัฒนธรรมขายได ใหเกิดข้ึนในกลุมนักทองเท่ียวจีน 

T – Teammate การทํางานเปนทีม หมายถึง ความรวมมือท้ังภาครัฐ เอกชน สถานศึกษา 
และคนในชุมชน รวมถึงความรวมมือของนักทองเท่ียวจีนท่ีเท่ียวแบบสรางสรรคไมทําลายวัฒนธรรม
เดิม เพ่ือใหเกิดการทองเท่ียวอยางยั่งยืน 
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The objective of this research was to determine tourism development 
strategies for effectively extending tourism marketing of Chinese tourists: case study 
of the tourism development of Lanna civilization area. The data were collected from 
the following subprojects; the development of public relation media for building 
understanding of cultural and social rules in Lanna civilization context for Chinese 
tourists:  the case study of tourism development of Lanna civilization area (Chieng 
Mai – Chieng Rai) ,  Potential development guidelines of the tourist attraction for 
effectively supporting Chinese tourists :  the case study of tourism development of 
Lanna civilization areas (Chieng Mai – Chieng Rai) and tourism marketing strategies of 
Chinese tourists : the case study of tourism development of Lanna civilization area 
(Chieng Mai – Chieng Rai). Quantitative sample groups consisted of 1,402 people and 
they were Chinese tourists taken a trip to Chieng Rai and Chieng Mai, the Lanna 
civilization area. The group was selected by two-Stage Random Sampling. In addition, 
qualitative sample groups consisted of community leaders, private entrepreneurs of 
the hospitality and tourism industry in Chieng Mai and Chieng Rai and policy 
supporting groups. 
 From the data synthesis of subprojects and the SWOT Analysis of the tourism 
development to effectively extend the tourism marketing of Chinese tourists by using 
natural mechanisms that everything always has two sides or based on Edward De 
Bano’s thinking Method. This method specified that to consider any subject we 



ง 
 

should also think about the other sides or we should turn our weaknesses into 
strengths (W  S) and turn our threats into opportunities (T    O). Consequently, 
it was remained only strengths and opportunities (SO) and then the “Golden minute 
strategy” had been set. Moreover, to plan any strategy, it was windely known that 
the strategy is to look ahead to the step beyond others. It meant that the strategy 
must indicate vision (V) which generate the value creation. These led to the tourism 
development strategy for effectively extending the tourism marketing of Chinese 
tourists or called HOST  being a good host as details follow; 
 

H – Hospitality meant creating the impression to Chinese tourists by 
providing them with service mind “They do not know. How to help them get a 
better understanding?” 
 O - Old Culture meant maintaining the Lanna civilization by learning about 
the culture through places, foods and the way of life and creating the common 
understanding with Chinese tourists by providing them for a better knowing and 
understanding towards the old culture then they may tell others. 
 S – Sustainable meant many tourism activities moved by communities. 
Therefore, communities had earned from tourists in traditional performances and 
souvenirs. Consequently, the culture was a selling point for Chinese tourist groups. 

T – Teammate meant the collaboration between government agencies, 
private sector, educational institutions and communities, including the participation 
of Chinese tourists who joined in the creative travelling and did not destroy the old 
cultures. The mentioned collaborations were for developing a sustainable tourism. 

 


